
MANUEL D'UTILISATION

CISAILLES ÉLECTRIQUES DE TAILLE
MODÈLES:DJD30

Veuillez lire attentivement toutes les règles de sécurité et les instructions avant 
d'utiliser cet outil.
Des questions ou des préoccupations concernant le produit ? Contactez-nous：
support@imoum.com
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 Diagramme du produit

Description du produit

Ce produit est une cisaille électrique sans fil alimentée par batterie, comprenant une lame fixe, 
une lame mobile, une batterie lithium-ion, un chargeur et d'autres composants. Il est spéciale-
ment conçu pour la coupe dans les vergers et les vignobles. Il est facile à utiliser et offre une 
efficacité 8 à 10 fois supérieure par rapport aux cisailles manuelles traditionnelles. La qualité de 
coupe de la cisaille électrique est également nettement meilleure que celle des cisailles manu-
elles.

1.Lame SK5

2.Déclencheur

4.Moteur sans balais
6.Caoutchouc souple

5.Contrôle du couteau 7.Pack de batterie

3.Ecran LCD

Chers utilisateurs, merci d'avoir choisi notre produit !
Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation pour tirer pleine-
ment parti du produit. Conservez ce manuel d'utilisation dans un 
endroit sûr pour référence future.
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Cisailles électriques de taille

Pack de batterie

DJD30

10-40MM

200W

1.25KG

Numéro de modèle

Diamètre de coupe

Puissance

Poids

Type de pack de batterie

Tension

Capacité

Entrée du chargeur

Sortie du chargeur

Temps de charge

Temps d'endurance

LI-lon

21V

2.0AH 37Wh

100-240V-50/60HZ 0.8A MAX

21V      1.2A

2H

6H

Charger la batterie

Il est recommandé de charger complètement la batterie avant la première utilisation.
Insérez la fiche de sortie du chargeur dans la prise de charge de la batterie, puis branchez le 
chargeur sur une prise de courant. Le témoin LED du chargeur devient rouge pendant la charge et 
vert lorsque la batterie est complètement chargée.
Il faut environ 2 heures en moyenne pour charger complètement la batterie. La batterie com-
plètement chargée peut supporter 6 heures d'utilisation continue.

Connecteur de charge

Rouge

Vert Chargement terminé

En charge

État

Connecteur de charge
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1.Il est normal que la batterie et le chargeur chauffent pendant la charge.
2.Il est recommandé de recharger la batterie tous les 3 mois lors d'un stockage à long terme pour 
préserver sa durée de vie maximale.
3.Il faut environ 5 cycles de charge-décharge pour atteindre la capacité maximale d'une batterie 
neuve ou stockée.
4.Ne rechargez PAS la batterie complètement chargée après quelques minutes d'utilisation. Cela 
peut réduire la durée de vie et l'efficacité de la batterie.
5.N'utilisez PAS de batteries endommagées et ne démontez pas le chargeur ou la batterie.
6.NE chargez PAS la batterie à l'extérieur ou dans un environnement humide.
7.La puissance de coupe des cisailles électriques diminue lorsque le niveau de la batterie est 
faible.
8.NE stockez pas la batterie dans un environnement humide.

Précautions d'utilisation de la batterie

1.NE CHARGEZ PAS la batterie lorsque la température ambiante est inférieure à 32°F (0°C) ou 
supérieure à 139°F (45°C).
2.Utilisez UNIQUEMENT le chargeur qui est désigné pour cette cisaille de jardin. Le chargement 
de la batterie avec des chargeurs non spécifiés peut provoquer un incendie.
3.Gardez la batterie à l'écart de tout objet conducteur, tel que des trombones, des pièces de 
monnaie, des clés, des clous, des vis, etc.
4.Veuillez NE PAS démonter la batterie vous-même.
5.Veuillez NE PAS court-circuiter la batterie.
6.Veuillez garder la batterie à l'écart des sources de chaleur pendant son utilisation.
7.Veuillez NE PAS mettre la batterie au feu ou dans l'eau.
8.Veuillez NE PAS utiliser la batterie si elle est endommagée ou déformée.
9.Veuillez NE PAS effectuer de soudure ou de soudage sur les bornes de la batterie.
10.Veuillez NE PAS brancher la batterie directement sur une prise de courant ou sur l'allume-cig-
are d'un véhicule.
11.Évitez tout contact direct avec les cellules Li-ion de la batterie.
12.Veuillez NE PAS utiliser la batterie si elle fuit.
13.Gardez la batterie hors de la portée des enfants.
14.N'utilisez pas ou ne stockez pas la batterie en plein soleil (ou à l'intérieur d'un véhicule en 
plein soleil). Le non-respect de cette consigne peut entraîner une surchauffe et une combustion 
de la batterie, réduisant ainsi sa durée de vie.
15.Si votre peau ou vos vêtements entrent en contact direct avec l'électrolyte, rincez immédiate-
ment à l'eau.
16.Veuillez garder la batterie complètement chargée avant de ranger la cisaille de jardin.

Précautions de sécurité

AVERTISSEMENT ! Veuillez lire attentivement toutes les instructions. 
Ne pas suivre les instructions peut entraîner des chocs électriques, 
des incendies ou d'autres dommages graves.
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Sécurité personnelle

Opération

Sécurité au travail
1.Veillez toujours à bien éclairer le lieu de travail. Un lieu de travail encombré et sombre peut 
causer des accidents.
2.NE PAS utiliser les cisailles de jardinage dans un environnement explosif, inflammable ou 
humide.
3.Gardez les enfants ou toute autre personne éloignés de l'outil pendant son utilisation. Les 
distractions de l'opérateur peuvent entraîner des blessures accidentelles.
4.La prise de la batterie des cisailles de jardinage doit être compatible avec la fiche du cordon 
d'alimentation. NE MODIFIEZ PAS la prise ou la fiche.
5.NE PAS exposer les cisailles de jardinage à la pluie ou dans un environnement humide, où des 
décharges électriques peuvent se produire.

1.Avant d'utiliser la cisaille de jardinage électrique, assurez-vous de porter l'équipement de 
protection individuelle approprié, y compris des lunettes de sécurité, des bouchons d'oreille ou 
des casques antibruit, des gants et des vêtements de travail résistants. Ces équipements 
protégeront efficacement vos yeux, vos oreilles, vos mains et votre corps contre les blessures 
potentielles.
2.Avant d'utiliser la cisaille de jardinage électrique, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisa-
tion et les consignes de sécurité et assurez-vous de les comprendre. Familiarisez-vous avec les 
caractéristiques de la machine, les procédures d'utilisation et les exigences de sécurité pour 
garantir un fonctionnement adéquat et sécurisé de la cisaille de jardinage.
3.Lors de l'utilisation de la cisaille de jardinage électrique, assurez-vous qu'il n'y ait aucune autre 
personne ou animal à proximité et maintenez une distance de sécurité. Dégagez l'espace de 
travail de tout obstacle pour garantir votre sécurité et celle des autres.
4.La direction de coupe de la cisaille de jardinage est généralement vers le bas, veillez donc à la 
direction et à la position de la coupe pour éviter toute blessure accidentelle à vous-même ou aux 
autres. Assurez-vous que la partie coupante de la cisaille est éloignée de votre corps et des autres 
objets.
5.Après avoir utilisé la cisaille de jardin électrique, rangez-la en toute sécurité dans un endroit 
inaccessible aux enfants. Stockez correctement les lames et le cordon d'alimentation ou la 
batterie pour éviter les dommages ou les contacts accidentels.

1.Alignez la base du sécateur sur le canal du bloc-batterie et insérez la batterie dans la base 
jusqu'à ce que vous entendiez un clic. Assurez-vous que le bloc-batterie est bien fixé en place.
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2.Après avoir installé la batterie dans la cisaille électrique, appuyez sur l'interrupteur de mise 
sous tension de la cisaille (note : pas d'appui prolongé) et écoutez le signal sonore du buzzer. 
Ensuite, appuyez deux fois consécutivement sur la gâchette pour réveiller la cisaille.

3.Fonctionnement normal : Tire sur la gâchette pour fermer les lames. Relâche la gâchette pour 
ouvrir les lames.
4.Ouvrez et fermez les lames quelques fois avant de couper quoi que ce soit pour vous assurer 
que les cisailles de taille fonctionnent normalement.
5.Le meilleur angle de coupe des cisailles de taille est de 45 degrés par rapport aux branches. 
Veuillez rapprocher les lames inférieures des branches avant d'appuyer sur la gâchette.
6.Les sécateurs électriques ont quatre modes de diamètre de coupe , qui peuvent être personnal-
isés en fonction de la taille des branches dans différents environnements. Il suffit d’appuyer sur 
l’interrupteur d’alimentation et d’entendre un “bip”. Le témoin lumineux s’allume en 
fonction du diamètre sélectionné, puis tirez sur la gâchette pour réussir le changement de mode 
de diamètre de coupe. Le changement de mode de diamètre s’effectue dans l’ordre, du plus 
petit au plus grand diamètre. Pour sélectionner le diamètre de coupe souhaité, il suffit d’appuy-
er à nouveau sur l’interrupteur d’alimentation et de tirer sur la gâchette.

①

②
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Instructions d'utilisation

AVERTISSEMENT : Veuillez éteindre l'outil et retirer la batterie 
avant de procéder à l'ajustement.

AVERTISSEMENT: Gardez les doigts ou autres parties du corps éloignés des 
lames pendant le fonctionnement. Ne pas le faire peut causer des blessures 
corporelles !
AVERTISSEMENT: Les enfants ne sont pas autorisés à utiliser cet outil !
AVERTISSEMENT: Veuillez éteindre l'outil (appuyez et maintenez le bouton 
d'alimentation) et retirez la batterie après chaque utilisation pour le stock-
age. Gardez l'outil hors de la portée des enfants.

Réglage de la tension des lames

1.Vérifiez le serrage des lames avant utilisation. Si les lames bougent latéralement lorsqu'elles 
sont fermées, elles doivent être serrées. Des lames desserrées peuvent endommager les 
engrenages.
2. Utilisez une clé Allen pour tourner la vis dans le sens inverse des aiguilles d'une montre afin de 
la desserrer. Ensuite, utilisez une douille hexagonale pour ajuster l'écrou de blocage jusqu'à ce 
qu'il atteigne le niveau approprié.  Remarque : évitez de trop serrer pendant le réglage, car cela 
pourrait empêcher la lame de se fermer correctement.

③

④
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2. Dévissez la vis de l'arbre fixe dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre à l'aide d'une clé 
hexagonale appropriée et retirez la rondelle, puis 
dévissez la vis de l'arbre dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre à l'aide d'une clé à douille 
hexagonale et retirez l'entretoise de l'arbre.

4. Séparez le bras de support de la lame 
supérieure (si la lame est trop serrée contre le 
bras de support, utilisez une clé à douille Allen 
pour taper doucement sur le bras de support 
afin de desserrer la lame supérieure).

3. Retirez la lame supérieure (si la lame est 
trop serrée, tapez dessus avec une clé à 
douille à six pans pour la desserrer et la 
retirer).

1. Dévissez les vis à l'aide d'un tournevis 
cruciforme et poussez le carter d'en-
grenage de la lame vers le haut pour 
retirer le carter d'engrenage.

Remplacement de la lame.
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Fonctionnement défectueux

AVERTISSEMENT : Veuillez éteindre l'outil et retirer la batterie avant 
de lubrifier les lames.

Lubrification des lames

1.Maintenez les lames ouvertes lors de l'ajout de 
lubrifiants.
2.Pressez de l'huile lubrifiante de la bouteille d'huile 
dans la zone mobile entre les lames supérieure et 
inférieure, puis effectuez quelques coupes vides pour 
répartir uniformément le lubrifiant. Remarque : 
Ajoutez une quantité appropriée d'huile lubrifiante, 
évitez d'en ajouter des quantités excessives.

1.Veuillez relâcher immédiatement la gâchette pour ramener la lame mobile à sa posi-
tion d'ouverture si les sécateurs ne parviennent pas à couper les branches.
2.Veuillez relâcher immédiatement la gâchette pour ramener la lame mobile à sa posi-
tion d'ouverture si la branche est trop dure à couper.
3. Si la batterie ne peut pas être chargée, veuillez vérifier si vous utilisez le chargeur 
d'origine fourni dans l'emballage. Assurez-vous également que la tension de la prise de 
courant correspond aux spécifications indiquées sur le chargeur.
4.Veuillez éteindre immédiatement l'outil en cas de dysfonctionnement électrique ou 
mécanique.

Pour installer les lames, 
suivez l'ordre inverse 
des étapes de démon-
tage.
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Fonctions étendues

Vous pouvez utiliser ce produit avec la rallonge IMOUMLIVE pour obtenir les meilleurs résultats.

Tronçonneuse 6 pouces

Tronçonneuse 8 pouces

Cisailles électriques
de taille Souffleur de feuilles

Taille-haie

Tronçonneuse 4 pouces

Note:

Le colis ne comprend pas la perche télescopique. Vous pouvez visiter la marque 

"imoumlive" dans la boutique Amazon pour acheter cet accessoire !

Diverses applications

！

BRUSHLESS
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Maintenance

1.Ne coupez pas de branches dont le diamètre dépasse l'ouverture maximale des lames. Ne coupez pas 
d'objets durs tels que le métal, la pierre ou autre chose que des plantes. Cela endommagera la lame.
2.Veuillez garder les cisailles propres. Vous pouvez utiliser un chiffon propre pour nettoyer les cisailles, 
la batterie et le chargeur (NE PAS utiliser de nettoyant contenant des abrasifs ou des solvants). Utilisez 
une brosse douce pour enlever la poussière des lames.
3.Ne plongez PAS les cisailles, la batterie ou le chargeur dans des liquides.
4.Veuillez suivre les instructions de ce manuel pour utiliser l'outil. N'utilisez PAS les sécateurs si les 
sécateurs, la batterie ou le chargeur sont endommagés.
5.N'utilisez PAS l'outil s'il est défectueux. Veuillez contacter immédiatement notre site officiel si un 
outil défectueux est identifié. L'utilisation d'un outil qui ne fonctionne pas correctement ou qui ne peut 
pas être éteint peut avoir de graves conséquences.
6.Veuillez vous assurer que la cisaille électrique est éteinte lors de tout réglage, remplacement d'acces-
soire ou rangement. Cette mesure de protection peut réduire le risque de démarrage accidentel de 
l'outil.
7.Les cisailles doivent être rangées dans une boîte à outils hors de portée des enfants lorsqu'elles ne 
sont pas utilisées. Les cisailles ne peuvent pas être utilisées par du personnel qui n'est pas familier 
avec l'outil, car cela peut entraîner de graves accidents. Les opérateurs doivent recevoir une formation 
appropriée et comprendre parfaitement le fonctionnement de l'outil avant utilisation.
8.Veuillez suivre les instructions figurant dans ce manuel d'utilisation et prêter attention à l'environne-
ment de travail et à la nature des travaux entrepris. Il est dangereux d'effectuer des travaux de coupe 
qui dépassent les capacités et les spécifications de l'outil.
9.Veuillez nettoyer toute saleté et débris sur les lames mobiles et fixes après chaque utilisation. 
Veuillez appliquer un lubrifiant sur les bords de coupe des deux lames. Cela garantit que les lames sont 
bien entretenues et réduit la friction pendant l'utilisation, ce qui augmente la durée de vie des cisailles 
de jardin et des lames.
10.Assurez-vous que l'outil est éteint et que la batterie est retirée avant de nettoyer les lames. Veuillez 
porter des gants de protection pour éviter les coupures.
11.Assurez-vous que l'outil est éteint et que la batterie est retirée avant de polir les lames. Veuillez 
porter des gants de protection pour éviter les coupures.
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Services

Chaque produit imoumlive inclut automatiquement une garantie d'un an. Pour faciliter et 
accélérer le processus de support client, enregistrez votre produit en ligne sur ww-
w.imoum.com.
Si vous découvrez que votre produit est défectueux dans la période de garantie spécifiée, veuillez 
contacter le service clientèle via support@imoum.com. NE JETEZ PAS votre produit avant de 
nous contacter. Une fois que notre équipe du service clientèle aura approuvé votre demande, 
veuillez retourner le produit avec une copie de la facture et de l'identifiant de commande.
Heures de support : Lun-Ven, 9h00-17h00 PST/PDT
*Veuillez avoir votre facture d'achat et votre numéro de commande prêts avant de 
contacter le service client.
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Marque：IMOUMLIVE
Nom du produit：Cisailles électriques de taille
Numéro de modèle：DJD30
Fabrication：Chongqing Dianche Technology Co., Ltd.
Adresse：4-24-0082, No. 111, Fuzhuangcheng Avenue, Huixing district, Yubei 
District, Chongqing，401120

Nous contacter:support@imoum.com

P.R.C.

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH 
Zum Linnegraben 20，65933, Frankfurt am Main, Germany
E-Mail: info@ce-connection.de 


